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Klappen Sie vor dem Lesen die beiden Seiten mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend 
mit allen Funktionen des Gerätes vertraut.
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Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Dieses Produkt ist nicht zur Raum
beleuchtung im Haushalt geeignet.

Volt (Wechselspannung) ON OFF Schaltzyklen

Hertz (Frequenz) Schutzart: spritzwassergeschützt

Watt (Wirkleistung) Warnung! Stromschlaggefahr!

Schutzklasse I Die verbauten LEDs sind nicht geeignet 
für Dimmer und elektronische Schalter.

Warn- und Sicherheitshinweise beachten!  

Jede zersprungene Schutzabdeckung 
ist zu ersetzen.

Lebens- und Unfallgefahr für  
Kleinkinder und Kinder! b

a

Entsorgen Sie Verpackung und  
Produkt umweltgerecht!

Vorsicht! Verbrennungsgefahr durch 
heiße Oberflächen! TÜV SÜD- / GS-geprüft

Abstrahlwinkel: 100° Verpackung aus Mix-Material

Kabellänge: 2,5 m Lichtstrom Phi 120°

Lautsprechersystem

LED-Strahler mit Bluetooth®- 
Lautsprecher PAS 25 A1

	� Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 

Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie ent-
hält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 

und für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts 
an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Diese Leuchte mit integriertem Lautsprechersystem ist 
für den Betrieb im Innen- und Außenbereich geeignet, 
ist spritzwassergeschützt (IP44) und nur für den Einsatz 
in privaten Haushalten vorgesehen. Das Produkt ist 
für den normalen Gebrauch bestimmt, nicht für den 
rauen Betrieb und nicht als Handleuchte vorgesehen. 
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Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder 
eine Veränderung des Produkts ist nicht zulässig und 
führt zur Beschädigung. Für aus bestimmungswidriger 
Verwendung entstandene Schäden übernimmt der 
Hersteller keine Haftung. Das Produkt ist nicht für den 
gewerblichen Einsatz bestimmt.

Das Produkt ist nicht für die Raum
beleuchtung im Haushalt geeignet.

	 Teilebeschreibung

1 	 Griff
2 	 LED-Modul
3 	 Halterung
4 	 Bedienfeld (für Bluetooth®-Lautsprechersystem)
5 	 EIN- / AUS-Wippenschalter

6 a	 Rändelschraube
6 b	 Rändelschraube
7 	 Bluetooth®-Lautsprecher
8 	 Netzstecker
9 	 Bluetooth®-Wippenschalter
10 	 Klappfuß 
11 	 Schutzkontaktsteckdose

	 Technische Daten

Typennummer:	 FCL-76016
Betriebsspannung:	 220–240 V∼ 50 Hz
Leuchtmittel:	� LED-Modul (nicht  

austauschbar)
Leistungsaufnahme:	 25 W
LED:	 24 W
Lichtstrom:	� 2250 lm  

(Φ 120 °: 2000 lm)
Farbtemperatur (Lichtfarbe):	� 4000 K (Neutralweiß)
Abstrahlwinkel:	 100 °
Schutzart:	� IP44 (spritzwasser

geschützt)
Schutzklasse:	 I / 
Kabellänge:	 2,5 m
Steckdose max.:	 3000 W
Lautsprecherleistung:	 2 x 3 W
Bluetooth®-Reichweite:	 15 m
Sendeleistung:	 -6 dBm bis +4 dBm
Betriebsfrequenz:	 �2,402 GHz–2,480 GHz

Leistung der Funkfrequenz:	 +4 dBm (Max)
Antennengewinn:	 0,54 dBi

Bluetooth® 5.0 für Android- und IOS-Betriebssysteme
Dual Audio ist verfügbar, wenn Ihr Mobiltelefon 
diese Funktion ebenfalls unterstützt.
Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetra-
gene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.

	 Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie 
den einwandfreien Zustand des Produkts.

1 LED-Strahler mit Bluetooth®-Lautsprecher
1 Bedienungsanleitung

�Allgemeine 
Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN BENUT-
ZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN BEDIEN- UND
SICHERHEITSHINWEISEN VERTRAUT! HÄNDIGEN 
SIE ALLE UNTERLAGEN BEI WEITERGABE DES 
PRODUKTS AN DRITTE EBENFALLS MIT AUS!

	�   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEIN-
KINDER UND KINDER! Lassen 

Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Ver-
packungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets 
vom Produkt fern.

	� Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Produkt spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgeführt werden.
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	� Das LED-Modul kann nicht ausgetauscht werden. 
Sollte das LED-Modul am Ende seiner Lebens-
dauer ausfallen, muss das ganze Produkt ersetzt 
werden.

	� Das Netzkabel dieses Produkts kann nicht er-
setzt werden; wenn das Netzkabel beschädigt 
ist, muss das Produkt entsorgt werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag

	� Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das 
Produkt auf etwaige Beschädigungen. Benutzen 
Sie das Produkt niemals, wenn Sie irgendwelche 
Beschädigungen feststellen.

	� Schützen Sie das Netzkabel vor scharfen Kanten, 
mechanischen Belastungen und heißen Ober-
flächen.

	� Fassen Sie nur den isolierten Bereich des Netz-
steckers beim Anschluss oder Trennen vom 
Netzstrom an!

	� Ziehen Sie immer den Netzstecker vor der 
Montage, Demontage oder Reinigung aus der 
Steckdose.

	� Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, wenn 
Sie es längere Zeit nicht verwenden (z. B. Urlaub).

	� Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs-
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstände 
in dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebens-
gefahr durch elektrischen Schlag.

	� Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass 
die vorhandene Netzspannung mit der benötigten 
Betriebsspannung des Produkts übereinstimmt 
(220–240 V∼, 50 Hz).

�Vermeiden Sie Brand- und  
Verletzungsgefahr

 	�VORSICHT! VERBRENNUNGSGEFAHR 
DURCH HEISSE OBERFLÄCHEN! Stellen 
Sie sicher, dass das Produkt ausgeschaltet und 
abgekühlt ist, bevor Sie dieses berühren, um 
Verbrennungen zu vermeiden. Leuchtmittel ent-
wickeln eine starke Hitze.

	� Decken Sie das Produkt nicht mit Gegenständen 
ab. Eine übermäßige Wärmeentwicklung kann 
zu Brandentwicklung führen.

	� Lassen Sie das Produkt während des Betriebes 
nicht unbeaufsichtigt. Eine übermäßige Wärme-
entwicklung kann zur Brandentwicklung führen.

	 �Das LED-Modul ist nicht dimmbar.

	� Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED 
etc.) hineinschauen. Die Lichtquelle (Leuchtmittel, 
LED etc.) nicht mit einem optischen Instrument 
(z. B. Lupe) betrachten.

	�
 

Jede zersprungene Schutzabdeckung 
ist zu ersetzen.

	� Das Produkt nimmt auch dann noch eine geringe 
Leistung auf, wenn das Produkt zwar ausgeschaltet 
ist, aber mit der Stromversorgung verbunden ist. 
Um das Produkt vollständig auszuschalten, ziehen 
Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

	� Richten Sie den LED-Lichtstrahl niemals auf  
reflektierende Oberflächen oder auf Menschen 
oder Tiere. Die Nichtbeachtung dieses Hinweises 
kann zu Augenverletzungen und / oder zum 
Verlust des Sehvermögens von Menschen oder 
Tieren führen. Sogar ein schwacher LED-Licht- 
strahl kann Augenschäden verursachen.

	� Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, wenn 
Sie es an einem anderen Ort aufstellen möchten. 

	� Vor der Inbetriebnahme

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungs-
material vom Produkt.

	� Lösen Sie seitlich am Produkt die Rändelschraube 
6a  / 6b  gegen den Uhrzeigersinn, um den ge-
wünschten Winkel des Klappfußes 10  in eine 
der drei möglichen Positionen zu bringen. 

	� Ziehen Sie anschließend die Rändelschraube 
6a  / 6b  im Uhrzeigersinn wieder fest an. 

	� Stellen Sie das Produkt am gewünschten Ort auf.
	� Hinweis: Verwenden Sie die Halterung 3 , 

um dem Produkt eine zusätzliche Stabilität zu 
verleihen, damit es nicht nach vorne kippen kann. 
Bringen Sie dazu die Halterung 3  in die Position, 
wie in Abb. D dargestellt. Dies ist erforderlich, 
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wenn sich das Produkt in der aufrechtesten  
Position befindet (ca. 75°).

	� Stecken Sie den Netzstecker 8  in eine ordnungs-
gemäß installierte Steckdose.

	� Hinweis: Das Produkt verfügt über eine  
zusätzliche Schutzkontaktsteckdose 11  zum 
Anschluss weiterer Geräte (max. 3000 W). 

	� Inbetriebnahme

	 Leuchte ein- / ausschalten

	� Schalten Sie die Leuchte ein, indem Sie den 
EIN- / AUS-Wippenschalter 5  in die Position 
„I“ drücken. 

	� Schalten Sie die Leuchte aus, indem Sie den 
EIN- / AUS-Wippenschalter 5  in die Position 
„0“ drücken.

	� Bluetooth®-Lautsprecher 
synchronisieren

	� Um die Bluetooth®-Funktion am Produkt zu  
aktivieren, drücken Sie den Bluetooth®-Wippen-
schalter 9  in die Position „EIN“ (analog zum 
EIN- / AUS-Wippenschalter 5 ). Ein Signalton 
ertönt. 

	� Öffnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen in Ihrem 
Audiogerät und synchronisieren Sie es mit „BT 
Parkside“. Bei erfolgreicher Synchronisierung 
ertönt ein Signalton. 

	� Sie können nun über die Bluetooth®-Funktion 
Musik / Audiodaten abspielen.

	� Hinweis: Ist bereits ein anderes Audiogerät mit 
dem Produkt verbunden, muss diese Verbindung 
getrennt werden. Es ist nur die Verbindung mit 
einem Audiogerät möglich.

	� Um die Bluetooth®-Funktion am Produkt zu  
deaktivieren, drücken Sie den Bluetooth®- 
Wippenschalter 9  in die Position „AUS“  
(analog zum EIN- / AUS-Wippenschalter 5 ) 
oder trennen Sie das Produkt von der Stromver-
sorgung. 

	� Hinweis: Der Bluetooth®-Lautsprecher 7  und 
die Leuchte arbeiten getrennt voneinander. Sie 

müssen daher die Leuchte nicht einschalten, um 
Musik darüber abspielen zu lassen. 

	� Bluetooth®-Lautsprecher 
bedienen

Folgende Tastenfunktionen stehen Ihnen am  
Bedienfeld 4  zu Verfügung:

	 Lautstärke verringern
	 letzten Musiktitel auswählen

	 Pause / Musikwiedergabe
	 nächsten Musiktitel auswählen
	 Lautstärke erhöhen 

	� Reinigung und Pflege

 STROMSCHLAGGEFAHR!  
	 �Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker 

8  aus der Steckdose. 
 STROMSCHLAGGEFAHR!  

	� Aus Gründen der elektrischen Sicherheit darf das 
Produkt niemals mit scharfen Reinigungsmitteln 
gereinigt oder in Wasser getaucht werden.

 	�VORSICHT! VERBRENNUNGSGEFAHR 
DURCH HEISSE OBERFLÄCHEN! Lassen 
Sie das Produkt vollständig abkühlen.

	� Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 
Das Produkt würde hierbei Schaden nehmen.

	� Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

	� Verwenden Sie zum Reinigen der Schlitze über 
den Lautsprechern 7  einen Pinsel.

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen  
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall- 
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
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folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /  
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

�Das Produkt und die Verpackungs- 
materialien sind recycelbar, entsorgen 
Sie diese getrennt für eine bessere Abfall-
behandlung. Das Triman-Logo gilt nur für 
Frankreich.

Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie 
es einer fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

	 Garantie und Service

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kauf-
datum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon 
gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum  
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler 
auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl 
– für Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Ga-
rantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind (z. B. Batterien) und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder 
die aus Glas gefertigt sind.

	 Serviceadresse

Teknihall Elektronik GmbH
Breitefeld 15
64839 Muenster
DEUTSCHLAND
00800 333 00 888*
smartwares-service-de@teknihall.com
smartwares-service-ch@teknihall.com
smartwares-service-at@teknihall.com
* Kostenfreie Nummer

IAN 336371_1910
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 336371_1910) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

	 Konformitätserklärung

Hiermit erklärt Smartwares Europe, dass der Funkan-
lagentyp FCL-76016 der Richtlinie 2014/53/EU 
entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 
ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
www.smartwares.eu/doc
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